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Ermənilərin musiqimizə növbəti təcavüzü
Söhbət “Qarabağ” mahnısı ilə bağlı oğurluqdan gedir

Daha bir erməni yalanı: bu dəfə Azərbaycan bəstəkarı 
Bəhram Nəsibovun məşhur “Qarabağ” (“Anadır arzulara 
hər zaman Qarabağ”) mahnısını erməni ifaçı Gor Yep-
remyan mənimsəyərək “Sirun jan” adı altında ifa edib 
və “YouTube”  platformasında yayıb. Oğurluq mahnıya 2 
ayda 1,1 milyon dinləmə olub.  

Faktı araşdıran Əqli Mül-
kiyyət Agentliyinin verdiyi mə-
lumatda  qeyd olunur ki, ilk 
növbədə, Azərbaycanın Xalq 
artistləri, bəstəkarlar Faiq 
Sücəddinov və Eldar Man-
surov növbəti erməni oğurlu-
ğuna dərhal reaksiya veriblər. 
Agentliyin ekspertlərinin təh-
lilinə əsasən müəyyən edilib 
ki, Bəhram Nəsibovun “Qa-
rabağ” əsəri muğamın çahar-
gah ladında yazılıb və erməni 
ifaçının səsləndirdiyi “Sirun 
jan” adlı mahnı Bəhram Nəsi-
bovun “Qarabağ” əsəri ilə tam 
üst-üstə düşür. 

Ermənilər qədim türk 

yurdu Qarabağı öz adlarına 
çıxmaq istədikləri kimi, özün-
dənbəy ifaçı da “Qarabağ” 
mahnısını özününküləşdir-
məyə çalışır. Əgər Qarabağ 
sənin idisə, o torpağa həqiqi 
sevgin, mənəvi bağlılığın ol-
malı idi və ürəkdən gələn bir 
bəstə ortaya qoymalı idin. 
Daha, ekspertlərin də təsdiq 
etdiyi kimi, Bəhram Nəsibo-
vun “Qarabağ”ının adını də-
yişdirib “Sirun jan” qoymaqla 
müəllif hüququnu pozmazdın. 
Ən azı, atası Azərbaycan əsilli 
Məhəmməd, anası isə erməni 
əsilli Toto olan məşhur Anado-
lu rok ifaçısı Cem Qaraca kimi 
babat bir “Qarabağ” yazmağa 
qabiliyyətin çatardı.    

Əslində, bu, nankor qon-
şuların köhnə şakəridir. Xa-
tırladaq ki, ötən il “XQ”-də 
analoji mövzuda verdiyimiz 
yazıda “Koçəri” Azərbaycan 
rəqsi barədə bəstəkarımız, 
Xalq artisti Eldar Mansurovun 
fikirlərini misal gətirmişdik. O 
haqlı olaraq demişdi ki, oğru 
və yalançı toplum olan ermə-
nilərin musiqiçiləri keçmiş-
də də, yaxın X,X əsrdə, XX 
əsrin əvvəllərində də bizdən 
çox şey çırpışdırdıqları üçün 
dişlərində şirə qalıb. Dolma-

dan, küftə-bozbaşdan, başqa 
xörəklərimizdən tutmuş, “Sarı 
gəlin”, “Köçəri” kimi xalq 
mahnılarımıza, rəqslərimizə, 
bəstəkarlıq əsərlərimizə qə-
dər hər şeyə sahib çıxmaq 
istəyir, ya da başqa ad altında 
sırımağa çalışırlar. Həyasızlıq 
o həddədir ki, hətta sırf Azər-
baycan yallısının bir növü olan 
“Köçəri” UNESCO-nun Bəşə-
riyyətin qeyri-maddi mədəni 
irsinin Reprezentativ Siyahı-
sına daxil edildikdən sonra da 
bu havaya əsassız iddialı olan 
ermənilər saxtakarlıqlarından 
əl çəkməyiblər. 

Qayıdaq “Qarabağ”a.  Əqli 

Mülkiyyət Agentliyi bildirib ki, 
bu əsər Bəhram Nəsibovun 
mətn və musiqi müəllifi oldu-
ğu və ilk dəfə Arif Babaye-
vin 1972-ci ildə Qarabağda 
konsertdə ifa etdiyi mahnıdır. 
Məhz  həmin il iyunun 2-də 
“Qarabağ” mahnısı ovaxtkı 
Müəllif Hüquqları Agentliyin-
də qeydiyyata alınıb və Azər-
baycan musiqisi kimi tanınıb. 
Bununla yanaşı, Bəhram Nə-
sibovun vərəsələri bəstəkarın 
bir çox mahnılarını, o cüm-
lədən “Qarabağ”ı 2004-cü il 
iyulun 21-də Əqli Mülkiyyət 
Agentliyində qeydiyyatdan 
keçirib və onlara əsərin qey-
diyyatı haqqında 662 nömrəli 
şəhadətnamə verilib.

“Qarabağ” mahnısı 2009-
cu ildə TRT-nin təşəbbüsü ilə 
“Türk dünyasında savaşların 
musiqidəki izləri” adlı alboma 
Əhməd Cavadın sözlərinə 
Üzeyir Hacıbəylinin musiqi 
yazdığı “Çırpınırdı Qara də-
niz”lə bərabər daxil edilib. 
Albomda mahnını Ali Haydar 
Gül oxuyub. Yəni bütün arxiv 
sənədləri “Qarabağ” mah-
nısının, şəksiz, Azərbaycan 
müəlliflinə məxsus olduğunu 
göstərir. Aygün Bəylər, Aygün 
Kazımova, Könül Xasıyeva, 

Brilliant Dadaşova, Mənsum 
İbrahimov və digər məşhur 
ifaçılar televiziya və radiolar-
da, xarici ölkələrdə qastrol 
səfərlərində olarkən bu mah-
nını dəfələrlə ifa ediblər.

Gor Yepremyan isə “Qara-
bağ”ı  mənimsəyərək, sözlə-
rini dəyişib və erməni dilində 
oxuyub. “YouTube” kanalın-
da yerləşdirilmiş “Sirun jan” 
haqqında verilən məlumat da 
başdan-başa müəllif hüquqla-
rının pozulmasına xidmət edir. 
Guya bu, erməni xalq kompo-
zisiyasıdır.   

Bu hal milli qanunverici-
liyin müddəaları ilə yanaşı, 
Azərbaycan və Ermənistanın 
üzvü olduğu Ümumdünya Əqli 
Mülkiyyət Təşkilatını (ÜƏMT) 
təsis edən Konvensiyanın 
3-cü maddəsinin tələbinin də 
pozulmasıdır. Belə ki, ÜƏMT-
nin məqsədi “dövlətlərlə və 
istənilən digər təşkilatla əmək-
daşlıq yolu ilə bütün dünyada 
əqli mülkiyyətin qorunmasına 
yardım etməkdən ibarətdir”. 
Həmçinin Azərbaycan və Er-
mənistanın iştirakçısı olduq-
ları “Ədəbi və bədii əsərlərin 
qorunması haqqında” Bern 
Konvensiyasının, ÜƏMT-
nin Müəlliflik Hüququna dair 
Müqaviləsinin və İfalar və Fo-
noqramlara dair Müqaviləsinin 
müddəalarının pozulmasıdır.

Məsələ ilə bağlı mərhum 
bəstəkarın oğlu “Bəhram Nə-
sibov yaradıcılığının təbliği” 
İctimai Birliyinin sədri Adil Nə-
sibovla əlaqə saxladıq. Onun 
dedikləri�

– Əqli Mülkiyyət Agentli-
yi daim Azərbaycan xalqına 
məxsus olan müəllif əsərlə-
rini, folklor nümunələrini və 
digər qeyri-maddi mədəni irs 
nümunələrini ermənilərin za-
man-zaman oğurlaması, mə-
nimsəməsi və hay nümunələri 
kimi təqdim etməsi hallarına 
qarşı mübarizə aparır, hər bir 
faktı araşdıraraq, tarixi əsas-
lara söykənən və həmin 
əsərlərin Azərbaycan xalqı-
na məxsusluğunu  danılmaz 
faktlarla sübut edən arayışlar 
hazırlayıb, mətbuatda yayır. 
“Qarabağ” mahnısının oğur-
lanmasına da çevik reaksiya 
verildiyinə görə minnətdaram. 
Onu da deyim ki, bu mahnını 

atam hələ 60-cı illərdə, tələbə 
vaxtı yazıb. 

Arif Babayevə qədər “Qa-
rabağ” toylarda oxunub və po-
pulyarlaşıb. Bu musiqi əsərinə 
ermənilərin təsir cəhdi də ilk 
dəfə elə o vaxt olub. Deməli, 
atamın qaldığı yataqxananın 
erməni komendantı həyasız-
casına mahnıda erməni “qəh-
rəmanlar”ının adlarının çəkil-
məsini istəyib. Amma atam 
bundan imtina etdiyi üçün ya-
taqxanadan qovulub. 

Fəxr edirəm ki, ölməz 
mahnılardan sayılan “Qara-
bağ” Vətən müharibəsi   za-
manı səngərlərdə oxunurdu. 
Əsgərlərimiz bir-birini bu 
mahnı ilə ruhlandırır, yarala-
rının ağrısı azalsın deyə, onu 
oxuyub-dinləyirdilər. Hətta 
Şuşa alınanda orada azan 
vermək üçün salamat məscid 
olmadığına görə ilk olaraq 
bu mahnını avtomat atəşləri 
ilə ritm tutaraq səsləndiriblər. 
Azad olunmuş ərazilərimiz-
də hazırda bərpa-quruculuq 
işləri görən tikinti ustaları da 
“Qarabağ”ı zümzümə etmək-
dən zövq alırlar. Bərpa edilən 
“Xarıbülbül” musiqi festivalla-
rında isə bu mahnı dəfələrlə 
oxunub, hətta türkdilli xalq-
ların milli geyimlərində olan 
musiqiçilər xorla ifa ediblər. 
Bəlkə də fürsətcil erməni Gor 
Yepremyan mahnını o zaman 
dinləyib və mənimsəmək qə-
rarına gəlib. Üstəlik, onun 
klipindəki rəqs səhnəsində 
Bəhram Nəsibovun “Sənsiz 
yaşaya bilmirəm” mahnısının 
musiqisindən də cüzi dəyişik-
liklə istifadə olunub. Bəlkə də 
bütün bunlar revanşistlərin 
qısqanclığının təzahürüdür.

Mən bu gün Əqli Mülkiyyət 
Agentliyinə erməninin oğur-
luq ifasının “YouTube”dən 
silinməsi ilə bağlı ərizə ilə 
müraciət etdim. İnanıram ki, 
o eybəcər klip tezliklə “YouTu-
be”dən çıxarılacaq.   

Biz də ümidvarıq ki, mə-
dəniyyət və incəsənətimizdən 
erməni oğurluqlarına qarşı 
daha barışmaz mübarizə apa-
rılacaq. 
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Zəfər savaşından muzeyə  
gedən qəhrəmanlıq yolu

Xalqımızın qəhrəmanlıq tarixinə qızıl hərflərlə yazılmış 44 günlük Vətən müharibəsi 
ağrılı-acılı günlərlə yanaşı, qürurverici məqamları ilə yaddaşlara əbədi həkk olub. Elə 
buna görə dövlətimizin başçısının müvafiq sərəncamı ilə Azərbaycan xalqının  müharibədə 
göstərdiyi misilsiz qəhrəmanlığın və qazandığı möhtəşəm tarixi zəfərin nümayiş etdirilməsi, 
şəhidlərimizin əziz xatirəsinin əbədiləşdirilməsi məqsədilə Bakı şəhərində Vətən müharibəsi 
memorial kompleksi və Zəfər muzeyi yaradılıb. 

Hazırda tikinti-təmir işlərinin intensiv 
aparıldığı memorial komleks və muzey pay-
taxtın Nobel prospektində – prospektlə Ağ 
şəhər bulvarı arasında salınan parkda qurulur. 
Zəfər muzeyi fəaliyyətə başlayacağı vaxta-
dək onun fondlarının  komlektləşdirilməsi işi 
Azərbaycan İstiqlal Muzeyinə həvalə olunub. 
Bunun üçün  Muzeyin əməkdaşları şəhid və 
qazi ailələrindən, Vətən müharibəsinin iştirak-
çılarından şəxsi əşyaların, materialların, hərbi 
qənimətlərin toplanması işini davam etdirirlər.

İstiqlal Muzeyinin direktoru Sədi Mirse-
yibli bildirdi ki, Vətən müharibəsi şəhidləri və 
qazilərimizin əşyalarının toplanıb komplekt-
ləşməsi işinə muzeydə hər kəs böyük həvəslə 
girişib. 

– Qəhrəmanlarımızın istifadə etdiyi əşya-
ların hər biri şanlı tarixin parçasına çevrilib. 
Zəfər muzeyi üçün komlektləşdirmə işinin 
bizə həvalə olunduğu 2021-ilin yanvar ayın-

dan Mədəniyyət Nazirliyinin tapşırığı ilə 
üzərimizə düşən öhdəliyi bütün gücümüzlə 
yerinə yetiririk. Bunun üçün əməkdaşları-
mız həm paytaxtda, həm də rayonlarda şəhid 
ailələri ilə görüşlər keçirir, onların yadigar qa-
lan əşyalarını toplayır və komplektləşdirirlər. 
Vətəndaşlara da müraciət etmişik, onlar da 
bizə bu işdə dəstək göstərirlər. 

Bizim muzeydə çoxdan bəri həyata keçir-
diyimiz bir layihə var. Bu layihə  “Qəhrəman-
lar can verir yurdu yaşatmaq üçün” adlanır.  
Bu çərçivədə muzeydə qəhrəmanlarımzın 
şəxsi əşyalarının nümayiş olunduğu sərgilər 
açılır. Hazırda mövsümi işlərlə bağlı layihə 
dayandırılıb, amma sentyabrdan işi  davam 
etdirəcəyik. Burada təkcə Vətən müharibəsin-
də şəhid və qazi olmuş qəhrəmanların deyil, 
Aprel döyüşləri və anti-terror əməliyyatı şə-
hidləri, habelə Birinci Qarabağ müharibəsin-
də şəhid və qazi olmuş qəhrəmanların şəxsi 

əşyaları – geyimləri, fotoları toplanılır. Bu 
arada Müdafiə Nazirliyi, Dövlət Təhlükəsiz-
liyi Xidməti, Daxili Qoşunlar, Müdafiə Sə-
nayesi Nazirliyi və Dövlət Sərhəd Xidməti 
tərəfindən  müəyyən sayda əşyalar, maketlər, 

geyimlər Zəfər muzeyi fondunun komlektləş-
dirilməsi məqsədilə İstiqlal Muzeyinə təhvil 
verilib. Toplanmış bütün əşyalar Zəfər mu-
zeyi fəaliyyətə başladığı vaxtda oraya təhvil 
veriləcək. 

Hazırda Zəfər muzeyinin fondlarının 
komplektləşdirilməsi üçün toplanan əşyaların 
sayı 9 min 203-ə çatıb. Bu il isə şəhid ailələri, 
qazilər və Vətən müharibəsində iştirak edən 
şəxslərə aid 300 əşya muzeyə gətirilib.

Onu da öyrəndik ki, Polad Həşimova, Xu-
dayar Yusifzadəyə, Rəşad Babayevə aid əşya-
lar artıq tam komplektləşdirilib.

“Zəfər Muzeyi”nin yerləşdiyi müvəqqəti 
məkandan iftixar duyğuları ilə ayrıldıq.  Yeni 
muzeyin yaradılmasının eyni zamanda gələ-
cək nəsillərdə güclü hərbi-vətənpərvərlik ru-
hunun aşılanmasına xidmət etməsi qəlbimizi 
qürurlandırdı.     

Ceyhun A/,Ş/,

...Muğam üstündə köklənmiş marağım məni bu dəfə “Simayi Şəms” 
dünyasına aparmışdı. O muğamı eşitmək istəyirdim. Onu da xatırladım ki, bu 
ritmik muğamı çox sənətkarımız oxusa da, kişi xanəndələrdən Arif Babayevin, 
xanım sənətkarlarımızdan isə Rəsmiyyə Sadıqovanın ifasını daha çox sevmişəm. 

Qərəz, internetdən “Simayi  Şəms” 
muğamını seçmək istədim. Orada məni 
olduqca məmnun edən bir faktla rastlaş-
dım�  “Gələndə” mahnısı. Oxuyur Rəs-
miyyə Sadıqova. Xalq artisti, professor 

 Vamiq Məmmədəliyevin videotekasın-
dan”. Eşq olsun ustad tarzənimizə ki, 
belə bir xəzinəni dinləyicilərin və tamaşa-
çıların ixtiyarına verib. 

Amma mən “Simayi Şəms”i arzulayır-
dım və tapdım. Həm də necə"  Rəhmətlik 
Rəsmiyyə xanımın Masallıda – doğma 
el-obasında oxuduğu “Simayi Şəms”. 
Aman Allah, bu nə qismət imiş" 

...Nə isə. 1994-cü il idi. Onda hələ 
dövlət radiosunda işləyirdim. Bəstəkar 
Şəfiqə Axundova mənim “Anama məktub” 
şeirimə musiqi yazmışdı. Nəyə görəsə 
onun iş otağına, televiziyanın Uşaq Proq-
ramları redaksiyasına getmişdim. Otaqda 
başqa bir xanım da var idi. Şəfiqə xanım 
məndən soruşdu ki, İttifaq, Rəsmiyyə xa-
nımı tanıyırsanmı" Opera solistimizdir. 

Dedim, mən onun “Simayi Şəms”ini 
opera solistliyindən daha çox sevirəm.  
Şəfiqə Axundova elə bildi ki, Rəsmiyyə 
xanım mənim həmin sözlərimdən inciyər. 
Ona görə də dərhal etiraz etdi� 

– Yox, yox, Rəsmiyyə xanım opera-
larda da böyük uğur qazanmış sənətka-
rımızdır. 

Mən səhv elədiyimi başa düşdüm 
və susdum. Şəfiqə xanım əlavə elədi ki, 
Rəsmiyyə Sadıqova Masallıdan qayıdıb. 
Onu öz verilişinə dəvət edə bilərsən. 

Soruşdum ki, Masallıda “Simayi 
Şəms” oxudunuzmu”" Dedi ki, əlbəttə. 

Ertəsi gün studiyamıza gəldi. Xeyli 
söhbət etdik və söhbətimizi lentə yaza-
raq, veriliş hazırladım. Opera və Balet 

teatrındakı fəaliyyətindən xeyli  danışdı. 
Çox təəssüf ki, sədr müavini Mövlud Sü-
leymanlı xanəndə və ya müğənnilərin 
studiyada canlı ifasına  və fonotekadan 
kənarda olan lent yazılarının efirə veril-

məsini qadağan eləmişdi.  Ona görə də 
öz verilişimdə radionun fonotekasındakı 
“Simayi Şəms”i verməli oldum. 

Rəsmiyyə xanım studiyadan çıxıb ge-
dəndə bir də geri qayıtdı� 

– Oğlum, bir xahişim var.
– Buyurun. 
– Son zamanlar televiziya və radioda 

mənim familiyam bir neçə dəfə Sadıxo-
va kimi səsləndirilib. Siz dəqiq deyin –  
Sadıqova. 

Söz verdim və efirdə dedim ki, 40 il 
opera və balet teatrının solisti olmuş, 
100 dəfə Əsli, Leyli, Şahsənəm, Telli kimi 
baş rollarda oynamış, eyni zamanda, “Si-
mayi  Şəms” ritmik muğamının ifasına 
özünəməxsus möhür vurmuş Rəsmiyyə 
Sadıqova Masallı şəhərindən qayıtmış-
dır. Onunla söhbətimizi təqdim edirik... 

İttifaq Mİ5=ƏBƏY/İ

Braqada gənclər konfransı
Portuqaliyanın Avropanın mədəniyyət paytaxtı adına iddialı olan Braqa 

şəhərində UNESCO-nun Yaradıcı Şəhərlər Şəbəkəsinin “Gəncləri masaya dəvət 
edirik” mövzusunda illik konfransı keçirilib.

Ölkəmizin Mədəniyyət Nazirliyinin 
nümayəndə heyəti də konfransda iştirak 
edib. Başlıca məqsəd Prezident İlham 
Əliyevin sərəncamı ilə təsdiq edilmiş 
“Azərbaycan Respublikasının 2022–
2026-cı illərdə sosial-iqtisadi inkişaf 
Strategiyası”nın Tədbirlər planına uyğun 
olaraq, mədəniyyət və yaradıcı sənayelər 
(MYS) üzrə ixrac imkanlarının genişlən-
məsinə yönələn təşviq mexanizmlərinin 
yaradılması olub.  

Mədəniyyət Nazirliyindən bildirilib 
ki, 5 gün davam edən bu konfrans üzv 
şəhərlərə öz təcrübələrini bölüşmək, şə-
bəkə daxilində yeni əlaqələr yaratmaq və 
şəbəkə katibliyi və digər maraqlı tərəflərlə 
informasiya mübadiləsi aparmaq imkanı 
yaratmaq baxımından əhəmiyyətli plat-
formadır.

Konfransda tematik sessiyalar, altşə-
bəkə görüşləri, şəhər merlərinin forumu, 
müxtəlif mədəni tədbirlər təşkil olunub. 

Həmçinin iştirakçılara bir sıra ölkələrin 
mədəniyyət müəssisələri və digər dövlət 
qurumlarının fəaliyyəti ilə tanış olmaq 
imkanı yaradılıb, şəbəkə çərçivəsində 
atılacaq növbəti addımlarla bağlı fikirlər 
səsləndirilib.

Nazirliyin nümayəndələrinin MYS 
sahəsində beynəlxalq səviyyəli ekspert-
lər və şəbəkəyə üzv olan bir sıra şəhər-
lərin sənaye nümayəndələri ilə görüşləri 
keçirilib. MYS üzrə məhsul və xidmətlə-
rin ixracının təşviqi istiqamətində birgə 
layihələrin həyata keçirilməsi imkanları 
müzakirə olunub.

Eyni zamanda, görüş iştirakçılarına 
UNESCO-nun Yaradıcı Şəhərlər Şəbəkə-
sinə ölkəmizdən üzv olan Bakı, Şəki və 
Lənkəran şəhərlərində gedən inkişaf pro-
sesləri barədə məlumat verilib.

XQ

“İlmələr və düşüncələr”  
adlı ustad dərsi

Masallıda  ululardan bizə yadigar qalan, xalqımızın uzaq keçmişindən 
gələn milli-mənəvi dəyərləri yaşadan,  tətbiqi incəsənətin qədim növü olan 
xalçaların təbliğindən ötrü vaxtaşırı  tədbirlər görülür.

Bu günlərdə isə Ra-
yon Tarix-Diyarşünaslıq 
Muzeyi, eləcə Gənc-
lərin İnkişaf və Karye-
ra Mərkəzinin Lənkə-
ran–Astara Regional 
nümayəndəliyi Masallı 
bölməsinin birgə təşkilat-
çılığı sayəsində “İlmələr 
və düşüncələr” adlı us-
tad dərs keçirilib. Əsas 
məqsəd  min bir çaları 
göz oxşayan, bir-birini 
təkrar etməyən, əlvan 
naxışlarla “bəzənən”  bu   
sənətin yeni nəsillərə daha da ətraflı  ta-
nıdılması idi.

Muzeyin direktoru, Əməkdar mədə-
niyyət işçisi Əntiqə Tağıyeva xalça sənəti 
haqqında çıxışında deyib� “Azərbaycan-
da xalçaçılığın tarixi çox qədimlərə ge-
dib çıxır. Onun ilk nümunələri eramızdan 
əvvələ aiddir. Azərbaycan mədəniyyətin-
də xalça, sadəcə, bir ev bəzək elementi 
deyil, o həm də bir-birini əvəz edən tarixi 
dövr və üslubları  özündə yaşadan, bədii 
zövqü əks etdirən incəsənət nümunəsi 
kimi tanınıb və zamanın sınağından uğur-

la çıxıb. İndi gözəl, zərif xalçalar istehsal 
etməklə, bu sənəti gələn nəsillərə ötür-
mək bizim mənəvi borcumuzdur”.

Sonra təcrübəli xalçaçı Tünzalə xa-
nım iş prosesi, xalça toxunan zaman isti-
fadə olunan alət və məmulatlar haqqında 
geniş söhbət  açıb. Dərs zamanı iştirakçı-
ları daha çox düşündürən  suallar ətrafın-
da maraqlı müzakirə aparılıb.  Həmçinin 
xalça dəzgahı arxasına keçən yeniyetmə 
və gənclər  bir neçə ilmə vurublar.
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“Simayi Şəms”lə 
sevdiyim sənətkar
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